
A1.44.1 Freitagabends zum Markt 
Viernes por la tarde al mercado
https://app.colanguage.com/es/aleman/dialogos/freitag-abend-draussen  

Vídeo: https://www.youtube.com/watch?v=d27U2CcPwmk&end=72

Feiern (Celebrar)

Nach draußen (Afuera)

Vergnügen (Diversión)

Gute Stimmung (Buen ambiente)

Nachtruhe (Silencio nocturno)

Sommer (Verano)

Stadt (Ciudad)

Temperaturen (Temperaturas)

Menschen (Personas)

Wetter (Clima)

Festival (Festival)

Partyfans (Aficionados a las fiestas)

Stressig (Agobiante)

Flucht (Huir)

Rucksack (Mochila)

Bettzeug (Ropa de cama)

Freunde (Amigos)

Anwohner (Vecinos)

Innenstädte (Centros urbanos)

Müllmann (Recolector de basura)

Sonne (Sol)

Markt (Mercado)

Freitag (Viernes)

Afterwork-Party (Afterwork-party)

Leute (Gente)

Leben (Vida)

Belastung (Carga)

1. Was machen viele Menschen, wenn die Temperaturen steigen?

a. Sie fahren alle in den Urlaub. b. Sie gehen nur zum Einkaufen in die Stadt. 

c. Sie bleiben zu Hause und schlafen. d. Sie gehen zum Feiern nach draußen. 
2. Wie reagieren manche Anwohner auf die Parties in der Stadt?

a. Sie sind begeistert von der Musik. b. Sie sind sehr entspannt. 

c. Sie freuen sich über längere Öffnungszeiten. d. Sie sind genervt. 
3. Was tut die Person, wenn ihr das Feiern zu stressig wird?

a. Sie geht jeden Abend zur Afterwork-Party. b. Sie fährt mit dem Auto an den See. 

c. Sie nimmt den Rucksack und schläft bei
Freunden. 

d. Sie bleibt den ganzen Abend zu Hause. 

4. Was wünscht sich Anwohner Johannes ab zweiundzwanzig Uhr?

a. Eine größere Party. b. Einen Markt bis Mitternacht. 

c. Mehr Musik. d. Nachtruhe. 
1-d 2-d 3-c 4-d

1. Mira el vídeo y responde a las preguntas relacionadas. 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 

Freitagabend
Viernes por la noche
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Moritz: Hey, wie sieht’s aus? Hast du schon Pläne für heute
Abend? 

(Hola, ¿qué tal? ¿Ya tienes planes para esta
noche?)

Greta: Nein, bis jetzt noch nicht. Ich habe eine Einladung
fürs Theater bekommen, aber ich habe nicht so
Lust. 

(No, por ahora no. He recibido una invitación
para el teatro, pero no tengo muchas ganas.)

Moritz: Bei mir ist es ähnlich: Melanie und ihre Freunde
wollen heute in der Innenstadt essen gehen, aber
das ist mir zu viel. 

(A mí me pasa algo parecido: Melanie y sus
amigos quieren ir a cenar al centro hoy, pero
para mí es demasiado.)

Greta: Ich habe eine Idee. Lass uns nach der Arbeit zum
Markt am Friedberger Platz gehen. 

(Tengo una idea. Vamos después del trabajo al
mercado de Friedberger Platz.)

Moritz: Das ist eine sehr gute Idee. In der Sonne sitzen und
ein paar Bier trinken. 

(Es una muy buena idea. Sentarse al sol y tomar
unas cervezas.)

Greta: Ja, das Wetter ist heute auch noch mal richtig gut. (Sí, además hoy el tiempo está realmente bueno
otra vez.)

Moritz: Und ich glaube, ein paar von meinen Freunden
gehen heute auch dorthin. 

(Y creo que algunos de mis amigos también irán
allí hoy.)

Greta: Ich glaube, bei dem Wetter wird die halbe Stadt da
sein. Soll ich dich um 17:30 Uhr abholen? 

(Creo que con este tiempo media ciudad estará
allí. ¿Te recojo a las 17:30?)

Moritz: Lass uns 18:00 Uhr sagen. Ich muss noch kurz nach
Hause und mich umziehen. 

(Mejor digamos a las 18:00. Tengo que pasar por
casa un momento y cambiarme.)

1. Wohin möchten Moritz und Greta am Freitagabend gehen?

a. Zum Markt am Friedberger Platz b. In den Club

c. In die Disco d. Ins Theater
2. Warum möchte Moritz nicht mit Melanie und ihren Freunden in der Innenstadt essen gehen?

a. Das ist ihm zu viel. b. Er möchte lieber ins Kino gehen.

c. Er muss im Büro bleiben. d. Er hat eine Einladung für eine Show.
1-a 2-a
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